
Д О К У М Е Н Т S/i578 

Телеграмма постоянного представителя Греции 
при Организации Объединенных Наций от 
5 июля 1950 года на имя Генерального Секре­
таря относительно резолюций Совета Безопас­
ности от 25 июня (S/1501) и от 27 июня (S/ 
1511) 1950 года 

[Подлинный текст на английском языке] 
[6 июля 1950 года] 

В дополнение к к а б л о г р а м м е премьер-мини­
стра и министра иностранных дел Греции от 
30 июня (S11546) на В а ш е имя имею честь со­
общить Вам , что греческое правительство поста­
новило в соответствии с резолюциями, приняты­
ми на 473-м и 474-м заседаниях Совета Безопас­
ности (SI1501, SI1511), н а л о ж и т ь э м б а р г о на все 
статьи греческого экспорта в район Северной 
Кореи. 

(Подпись) Алексис К И Р У 
Постоянный представитель Греции 

при Организации Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/1579 

Каблограмма заместителя министра иностран­
ных дел Союза Советских Социалистических 
Республик от 6 июля 1950 года на имя Гене­
рального Секретаря относительно резолюции 
Совета Безопасности от 27 июня 1950 года 
(S/1511) 

[Подлинный текст на русском языке] 
[6 июля 1950 года] 

Ответ советского правительства на В а ш у каб­
л о г р а м м у от 29 июня у ж е д а л в к а б л о г р а м м е 
на В а ш е имя от 29 июня (S/1517) в связи с Ва­
шей к а б л о г р а м м о й от 27 июня. 

(Подпись) А. Г Р О М Ы К О 
Заместитель министра иностранных дел 

Союза Советских Социалистических 
Республик 

Д О К У М Е Н Т S/1580 

Письмо постоянного представителя Соединен­
ных Штатов Америки при Организации Объ­
единенных Наций от 6 июля 1950 года на имя 
Генерального Секретаря относительно резо­
люций Совета Безопасности от 25 июня (S/ 
1501) и от 27 июня (S/1511) 1950 года 

[Подлинный текст на английском языке] 
[6 июля 1950 года] 

от 29 июня 1950 года, в котором Вы просите 
информировать о том, какую помощь готово 
предоставить правительство Соединенных Шта­
тов во исполнение резолюции, принятой Сове­
том Безопасности 27 июня 1950 года, рекомен­
дующей членам Организации Объединенных 
Н а ц и й о к а з а т ь Корейской Республике такую 
помощь, к а к а я может потребоваться для отра­
жения вооруженного нападения и восстановле­
ния международного мира и безопасности в этом 
районе. 

В ответ на В а ш у просьбу я уполномочен со­
общить Вам , что в поддержку 'принятых Сове­
том Безопасности резолюций (S/1501, S/1511) в 
связи с нападением на Корейскую Республику 
войск, вторгшихся из Северной Кореи, прези­
дент Соединенных Ш т а т о в п р и к а з а л военно-воз­
душным и военно-морским силам Соединенных 
Штатов обеспечить прикрытие и п о д д е р ж к у 
войск корейского правительства и разрешил ис­
пользовать некоторые п о д д е р ж и в а ю щ и е сухо­
путные части. Президент р а з р е ш и л т а к ж е воен­
но-воздушным силам Соединенных Ш т а т о в про­
изводить налеты на определенные военные объ­
екты в Северной Корее в тех случаях, когда это 
необходимо с военной точки зрения , и п р и к а з а л 
блокировать с моря побережье Кореи. Соединен­
ные Ш т а т ы будут и впредь выполнять свои обя­
занности члена Организации Объединенных 
Н а ц и й и энергично действовать в поддержку ре­
золюций Совета Безопасности. 

(Подпись) Уоррен Р . О С Т И Н 
Постоянный представитель 

Соединенных Штатов Америки 
при Организации Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/1581 

Каблограмма министра иностранных дел Гвате­
малы от 6 июля 1950 года на имя Генерально­
го Секретаря относительно резолюций Сове­
та Безопасности от 25 июня (S/1501) и от 
27 июня (1S/1511) 1950 года 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[6 июля 1950 года] 

Правительство Г в а т е м а л ы получило В а ш у 
к а б л о г р а м м у № 10. И м е ю честь сообщить Вам , 
что правительство Г в а т е м а л ы согласно с мера­
ми, принятыми Советом Безопасности (S/1501, 
S/1511), и будет всячески содействовать их осу­
ществлению. 

(Подпись) Гонсалес А Р Е В А Л О 
Министр иностранных дел Гватемалы 

Д О К У М Е Н Т S/1582 

В связи с инструкциями, полученными мною Письмо постоянного представителя Парагвая 
от правительства Соединенных Ш т а т о в , имею при Организации Объединенных Наций от 
честь подтвердить получение Вашего сообщения 5 июля 1950 года на имя Генерального Секре-
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